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LIEFERUMFANG
• Luftreiniger 1 x
• HEPA13-Filter 1 x
• USB-Kabel 1 x
• Gebrauchsanleitung 1 x
Den Lieferumfang auf Vollständigkeit 
und die Bestandteile auf Transport-
schäden überprüfen. Bei Schäden nicht 
verwenden, sondern den Kundenservice 
kontaktieren.
Eventuelle Folien, Aufkleber oder 
Transportschutz vom Gerät abnehmen. 
 Niemals das Typenschild und eventuelle 
Warnhinweise entfernen!

	L Zum Aufladen wird zusätzlich 
ein USB-Netzadapter benötigt. 
Dieser ist nicht im Lieferumfang 
enthalten.

AUF EINEN BLICK
(siehe Ausklappseite)

1   Taste Ventilationsstufen 
und Kontrollleuchten – 
Luftreinigungs lüfter an / aus

2   Taste Timer und Kontroll-
leuchten – Betrieb über 1 / 2 / 
4 / 8 Stunden 

3 Lufteintrittsöffnungen (Oberseite)
4 Luftaustrittsöffnungen
5    Taste Ein / Aus – Ventilations-

lüfter an / aus
6 Deckel des Filterfachs inkl. HEPA13-

Filter (Unterseite)
7 Anschlussbuchse für das USB-Kabel

Legendennummern werden folgender-
maßen dargestellt: (1)
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Liebe Kundin, lieber Kunde,
wir freuen uns, dass du dich für den MAXXMEE Portablen Luftreiniger ent schieden 
hast. Mit dem Luftreiniger wird deine Raumluft effektiv gereinigt und angenehm 
frisch wieder verteilt. Für eine angenehme Brise kannst du zusätzlich die dreistufige 
Ventilationsfunktion aktivieren.
Solltest du Fragen zum Gerät sowie zu Ersatz- / Zubehörteilen haben, kontaktiere 
den Kundenservice über unsere Website: www.ds-group.de/kundenservice

Wir wünschen dir viel Freude an deinem MAXXMEE Portablen Luftreiniger.

Informationen zur Gebrauchsanleitung
Lies vor dem ersten Gebrauch des Gerätes diese Gebrauchsanleitung sorgfältig 
durch und bewahre sie für spätere Fragen und weitere Nutzer auf. Sie ist ein Be-
standteil des Gerätes. Hersteller und Importeur übernehmen keine Haftung, wenn 
die Angaben in dieser Gebrauchsanleitung nicht beachtet werden.

  WICHTIGE HINWEISE! 
UNBEDINGT AUFBEWAHREN!

SYMBOLE

Gefahrenzeichen: Diese Sym-
bole zeigen mögliche Gefah-
ren an. Die dazugehörenden 
Sicherheitshinweise aufmerk-
sam lesen und befolgen.

Ergänzende Informationen

Gebrauchsanleitung vor 
 Benutzung lesen!

Gleichstrom

SIGNALWÖRTER
Signalwörter bezeichnen Gefährdungen 
bei Nichtbeachtung der dazugehörigen 
Hinweise.
GEFAHR – hohes Risiko, hat schwere 
Verletzung oder Tod zur Folge
WARNUNG – mittleres Risiko, kann 
schwere Verletzung oder Tod zur Folge 
haben
HINWEIS – kann Risiko von Sachschäden 
zur Folge haben
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BESTIMMUNGSGEMÄßER  GEBRAUCH
 ■ Das Gerät ist zum Reinigen von Luft in 

kleinen Innenräumen bestimmt. Das 
Gerät ersetzt keine Klimaanlage.

 ■ Das Gerät ist kein Ersatz für ausrei-
chendes Lüften.

 ■ Das Gerät eignet sich nicht zum Ge-
brauch als (Dunst-)Abzugshaube.

 ■ Das Gerät nicht in Innenräumen 
verwenden, in denen (Rauch-)Insek-
tenschutzmittel benutzt wurde, oder 
an Orten mit öligen Rückständen, 
Verbrennungsöfen oder chemischen 
Dämpfen.

 ■ Das Gerät ist nicht dafür ausgelegt, 
Kohlenmonoxid- (CO) oder Radon- 
(Rn) Gase aus der Luft zu filtern. Es ist 
nicht als Sicherheitseinrichtung bei 

Unfällen mit Verbrennungsvorgän-
gen und gefährlichen Chemikalien 
geeignet.

 ■ Das Gerät ist für den privaten Ge-
brauch, nicht für eine gewerbliche 
Nutzung bestimmt. 

 ■ Das Gerät nur für den angegebenen 
Zweck und nur wie in der Gebrauchs-
anleitung beschrieben nutzen. Jede 
weitere Verwendung gilt als bestim-
mungswidrig.

 ■ Von der Gewährleistung ausge-
schlossen sind alle Mängel, die durch 
unsachgemäße Behandlung, Beschädi-
gung oder Reparaturversuche entste-
hen. Dies gilt auch für den normalen 
Verschleiß.

SICHERHEITSHINWEISE
WARNUNG: Alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, Bebil-
derungen und technischen Daten, mit denen dieses Gerät 
versehen ist, lesen. Versäumnisse bei der Einhaltung der 
Sicherheitshinweise und Anweisungen können elektrischen 
Schlag, Brand und / oder Verletzungen verursachen.

 ■ Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Perso-
nen mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und / oder Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren verstanden haben. 

 ■ Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
 ■ Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch  Kinder 

durchgeführt werden, es sei denn, sie werden  beaufsichtigt.
 ■ Unbedingt die Hinweise in den Kapiteln „Benutzung“ sowie 

„Reinigung und Aufbewahrung“ beachten.
 ■ Das Gerät ist bei nicht vorhandener Aufsicht sowie vor dem 

Reinigen und dem Wechsel des HEPA13-Filters stets auszu-
schalten und vom Netz zu trennen.
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 ■ Keine Veränderungen am Gerät vornehmen. Wenn das Gerät 
beschädigt ist, muss dieses durch den Hersteller, Kundenser-
vice oder eine ähnlich qualifizierte Person (z. B. Fachwerkstatt) 
ersetzt bzw. repariert werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

GEFAHR – Stromschlaggefahr

 ■ Das Gerät nur in geschlossenen Räu-
men verwenden und lagern. Nicht in 
Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit 
betreiben.

 ■ In die Zerstäuber-Einheit darf keine 
Flüssigkeit eindringen. Nicht in 
Wasser tauchen! Ausschließlich der 
Wasserbehälter darf nass werden.

 ■ Sollte das Gerät ins Wasser fallen, 
während es an das Stromnetz ange-
schlossen ist, sofort die Stromzufuhr 
unterbrechen. Erst danach das Gerät 
aus dem Wasser ziehen!

 ■ Das Gerät und das USB-Kabel niemals 
mit feuchten Händen berühren, wenn 
diese Komponenten an das Stromnetz 
angeschlossen sind. 

 ■ Das Gerät nicht verwenden, wenn 
es eine Fehlfunktion hatte oder ins 
Wasser gefallen ist. Vor erneuter In-
betriebnahme in einer Fachwerkstatt 
überprüfen lassen.

WARNUNG – Brandgefahr

 ■ Keine entzündlichen Stoffe wie z. B. 
Lufterfrischer oder ähnliche Produkte 
in unmittelbarer Nähe des Gerätes 
verwenden. 

 ■ Nichts in die Öffnungen des Gerätes 
stecken und sicherstellen, dass diese 
nicht verstopft sind. Mit verstopften 
Öffnungen darf das Gerät nicht ver-
wendet werden.

WARNUNG – 
 Verletzungs gefahr

 ■ Verpackungsmaterial von  Kindern 
und Tieren fernhalten.  
Es besteht Erstickungsgefahr! 

 ■ USB-Kabel von Kleinkindern und 
Tieren fernhalten. Es besteht Stran-
gulationsgefahr.

HINWEIS – Risiko von Material- und 
Sachschäden

 ■ Das Gerät nicht benutzen, wenn es 
beschädigt ist.

 ■ Das Gerät nicht abdecken, um eine 
Überhitzung zu vermeiden.

 ■ Das USB-Kabel vor dem Anschließen 
eines USB-Netzadapters vollständig 
auseinanderwickeln.

 ■ Nicht an einen Computer anschlie-
ßen, da dieser beschädigt werden 
könnte.

 ■ Darauf achten, dass das USB-Kabel 
nicht gequetscht, geknickt oder über 
scharfe Kanten gelegt wird und nicht 
mit heißen Flächen in Berührung 
kommt.

 ■ Niemals schwere Gegenstände 
auf das Gerät oder das USB-Kabel 
stellen.

 ■ Das Gerät schützen vor: Stößen, 
Feuer, Hitze, direkter Sonneneinstrah-
lung, Minustemperaturen.

 ■ Die einzelnen LEDs lassen sich nicht 
ersetzen.

 ■ Nichts in die Luftaustrittsöffnung des 
Gerätes stecken und sicherstellen, 
dass diese nicht verstopft ist.

 ■ Den Wasserbehälter nur mit Leitungs-
wasser befüllen. Keine Aroma öle o. Ä. 
verwenden.

09640_Inlay_DE-EN-FR-NL_A5_V1.indb   409640_Inlay_DE-EN-FR-NL_A5_V1.indb   4 02.11.2022   15:58:3902.11.2022   15:58:39



Portabler Luftreiniger
DE

5

 ■ Bei Schäden / Störungen das Gerät 
sofort ausschalten. 

 ■ Das Gerät nicht kippen o. Ä., wenn sich 
Wasser im Wassertank befindet.

 ■ Nur Original-Zubehörteile des Her-
stellers verwenden, um die Funkti-
onsweise des Gerätes nicht zu beein-
trächtigen und eventuelle Schäden zu 
verhindern.

 ■ Zum Reinigen keine ätzenden oder 
scheuernden Reinigungsmittel ver-
wenden.

BENUTZUNG

Beachten!
 ■ Das Gerät muss einen Freiraum von 

mindestens 30 cm nach oben und 
zu allen Seiten haben und auf einem 
trockenen, ebenen und festen Unter-
grund stehen.

 ■ Vor der Benutzung sicherstellen, dass 
der HEPA13-Filter korrekt sitzt.

 ■ Den Netzadapter nur an eine vor-
schriftsmäßig installierte Steckdose, 
die mit den technischen Daten des 
Netzadapters übereinstimmt, an-
schließen. Die Steckdose muss auch 
nach dem Anschließen gut zugäng-
lich sein, damit die Netzverbindung 
schnell getrennt werden kann. 

 ■ Das Gerät nicht unbeaufsichtigt 
betreiben, um im Falle von Störungen 
sofort eingreifen zu können. 

1. Das USB-Kabel vollständig ausein-
anderwickeln und mit der Anschluss-
buchse des Gerätes verbinden.

2. Das USB-Kabel über einen Netzadap-
ter an eine Steckdose anschließen.

3. Das Gerät am gewünschten Standort 
positionieren. 

	L Für eine effiziente Funktionsweise 
empfehlen wir, die Fenster und 
Türen des Raumes zu schließen.

4. Die Taste Ein / Aus (5) berühren, um 
das Gerät einzuschalten. 

Ventilationsstufen einstellen:

 Taste (1) berühren  –   
Die Kontrollleuchten leuchten 
 dauerhaft. Die eingestellte 
Ventilationsstufe wird anhand 
der Kontrollleuchten angezeigt. 
Durch erneutes Berühren ändert 
sich die Ventilationsstufe.

Timer einstellen:

  Taste (2) berühren  –  
Die Kontrollleuchten leuchten 
 dauerhaft. Die eingestellte Zeit 
(1 / 2 / 4 / 8 Stunden)  wird 
anhand der Kontrollleuchten 
angezeigt. Durch erneutes 
Berühren wird eine andere Zeit 
ausgewählt.

5. Soll das Gerät nicht mehr verwendet 
werden, die Taste Ein / Aus berühren, 
um das Gerät ausschalten. Anschlie-
ßend das USB-Kabel vom Gerät 
trennen.

REINIGUNG UND 
 AUFBEWAHRUNG

Beachten!
 ■ Der HEPA13-Filter kann und darf 

nicht gereinigt werden.
 ■ Zum Reinigen des Gerätes keine 

scharfen oder scheuernden Reini-
gungsmittel oder Reinigungspads 
verwenden. Diese können die Ober-
flächen beschädigen.

• Sicherstellen, dass das Gerät nicht an 
das Stromnetz angeschlossen ist.

• Das Gerät bei Bedarf mit einem wei-
chen, feuchten Tuch abwischen. 
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• Das Gerät bei Nichtgebrauch vor 
Staub geschützt an einem sauberen, 
trockenen, für Kinder und Tiere unzu-
gänglichen Ort aufbewahren.

WARTUNG
Das Gerät muss arbeitsbereit  gehalten 
werden, das bedeutet der HEPA13-Filter 
muss bei regelmäßigem Gebrauch (etwa 
alle 3 – 6  Monate) ausgetauscht werden. 
Die genauen Abstände, in denen der 
HEPA13-Filter getauscht werden muss, 
hängen dabei von der Luftqualität und 
der Nutzungsfrequenz des Gerätes ab.

	L Ersatzteile können über folgende 
Website nachgekauft werden: 
www.ds-group.de/kundenservice

1. Das Gerät so drehen, dass die Unter-
seite nach oben zeigt.

2. Den Deckel (6) gegen den Uhrzeiger-
sinn drehen, sodass die Markierung 
auf dem Deckel auf die Markierung 
des -Symbols zeigt.

3. Den Deckel abnehmen und den 
verbrauchten HEPA13-Filter aus der 
Haupteinheit herausnehmen.

4. Einen neuen HEPA13-Filter in das 
Gerät setzen. 

5. Den Deckel ins Gerät setzen und im 
Uhrzeigersinn festdrehen, sodass die 
Markierung auf dem Deckel auf die 
Markierung des  -Symbols zeigt.  
Er muss hör- und spürbar einrasten.

PROBLEMBEHEBUNG
Sollte das Gerät nicht ordnungsgemäß 
funktionieren, überprüfen, ob ein Prob-
lem selbst behoben werden kann. Lässt 
sich mit den nachfolgenden Schritten 
das Problem nicht lösen, den Kundenser-
vice kontaktieren.

Nicht versuchen, ein elektrisches 
Gerät selbst zu reparieren!

Das Gerät funktioniert nicht.
Das Gerät wird nicht mit Strom versorgt. 

 ► Kontrollieren, ob 
 ○ der Hohlstecker richtig in der An-
schlussbuchse am Gerät steckt.

 ○ das Netzteil in der Steckdose steckt.
 ○ die Steckdose defekt ist.
 ○ die Sicherung des Netz anschlusses 
eingelegt ist.

Die Taste Ein / Aus (5) wurde nicht (richtig) 
gedrückt. 

 ► Die Taste Ein / Aus drücken.

Die Sicherung im Sicherungskasten 
wird ausgelöst.
Zu viele Geräte sind am selben Strom-
kreis angeschlossen.

 ► Die Anzahl der Geräte im Stromkreis 
reduzieren.

Während des Gebrauchs lässt sich ein 
unangenehmer Geruch feststellen.
Das Gerät wird zum ersten Mal verwendet.

 ► Eine Geruchsentwicklung tritt bei 
der ersten Benutzung neuer Geräte 
häufig auf. Der Geruch  verschwindet, 
nachdem das Gerät mehrmals be-
nutzt wurde.
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ENTSORGUNG
Das Verpackungsmaterial um-
weltgerecht entsorgen und der 
Wertstoffsammlung zuführen.
Das nebenstehende Symbol 
(durchgestrichene Mülltonne 
mit Unterstrich) bedeutet, dass 
Altgeräte nicht in den Hausmüll, 
sondern in spezielle Sammel- und 
Rückgabesysteme gehören.  
Besitzer von Altgeräten aus priva-
ten Haushalten können diese bei 
den Sammelstellen der öffentlich-
rechtlichen Entsorgungsträger 
oder bei den von Herstellern und 
Vertreibern im Sinne des ElektroG 
eingerichteten Rücknahmestellen 
unentgeltlich abgeben. Rücknah-
mepflichtig sind auch Geschäfte, 
die Elektro- und Elektronikgeräte 
auf dem Markt bereitstellen.  
Vertreiber haben die Rücknahme 
grundsätzlich durch geeignete 
Rückgabemöglichkeiten in zumut-
barer Entfernung zum jeweiligen 
Endnutzer zu gewährleisten.

TECHNISCHE DATEN
Artikelnummer: 09640
Modellnummer: AP007
Spannungsversorgung: 5 V DC; max. 1,0 A
Leistung: max. 6 W
Geräuschpegel: max. 45 dB
ID Gebrauchsanleitung: Z 09640 M DS V1 1122 mh  

  

Alle Rechte vorbehalten.
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ITEMS SUPPLIED
• Air purifier 1 x
• HEPA13 filter 1 x
• USB cable 1 x
• Operating instructions 1 x
Check the items supplied for complete-
ness and the components for transport 
damage. If you find any damage, do not 
use the device but contact our customer 
service department.
Remove any possible films, stickers or 
transport protection from the device. 
Never remove the rating plate and any 
possible warnings!

	L A USB mains adapter is also 
required for charging. This is not 
supplied with the device.

AT A GLANCE
(see fold-out page)

1   Ventilation levels button and 
control lamps – air purifier fan 
on / off

2   Timer button and control lamps 
– operation for 1 / 2 / 4 / 8 
hours 

3 Air inlets (top)
4 Air outlets
5    On / Off button – ventilation fan 

on / off
6 Lid of the filter compartment incl. 

HEPA13 filter (bottom)
7 Connecting socket for the USB cable

Key numbers are shown as follows: (1)
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Dear Customer,
We are delighted that you have chosen the MAXXMEE portable air purifier. The air 
purifier is used to effectively purify the air in your room and disperse it pleasantly fresh 
again. You can also activate the three-level ventilation function to create a pleasant 
breeze.
If you have any questions about the device and about spare parts/accessories, contact 
the customer service department via our website: www.ds-group.de/kundenservice

We hope you have a lot of fun with your MAXXMEE portable air purifier.

Information About the Operating Instructions
Before using the device for the first time, please read through these operating in-
structions carefully and keep them for future reference and other users. They form an 
integral part of the device. The manufacturer and importer do not accept any liability if 
the information in these operating instructions is not complied with.

  IMPORTANT NOTICES! 
PLEASE KEEP FOR REFERENCE!

SYMBOLS

Danger symbols: These 
symbols indicate possible 
dangers. Read the associated 
safety notices carefully and 
follow them.

Supplementary information

Read the operating instruc-
tions before use!

Direct current

SIGNAL WORDS
Signal words indicate hazards if the asso-
ciated notices are not followed.
DANGER – high risk, results in serious 
injury or death
WARNING – medium risk, may result in 
serious injury or death
NOTICE – may result in risk of damage to 
material
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INTENDED USE
 ■ This device is intended to be used 

to purify air in small indoor spaces. 
The device is not a substitute for an 
air-conditioning system.

 ■ The device is not a substitute for 
adequate ventilation.

 ■ The device is not suitable for use as a 
(fume) extractor hood.

 ■ Do not use the device indoors where 
smoky or gaseous insect repellents 
have been used, or in places with 
oily residues, incinerators or chemical 
vapours.

 ■ The device is not designed to filter 
carbon monoxide (CO) or radon (Rn) 

gases from the air. It is not suitable as 
a safety device for accidents involving 
combustion and hazardous chemicals.

 ■ The device is for personal use only 
and is not intended for commercial 
applications. 

 ■ Use the device only for the specified 
purpose and as described in the 
operating instructions. Any other use 
is deemed to be improper.

 ■ The warranty does not cover faults 
caused by incorrect handling, dam-
age or attempted repairs. The same 
applies to normal wear and tear.

SAFETY NOTICES
WARNING: Read all safety notices, instructions, illustra-
tions and technical data provided with this device. Failure 
to follow the safety notices and instructions may result in 
electric shock, fire and / or injuries.

 ■ This device may be used by children aged 8 and over and by 
people with reduced physical, sensory or mental abilities or a 
lack of experience and/or knowledge if they are supervised or 
have received instruction on how to use the device safely and 
have understood the dangers resulting from failure to comply 
with the relevant safety precautions. 

 ■ Children must not play with the device. 
 ■ Cleaning and user maintenance must not be carried out by 

children, unless they are supervised.
 ■ It is essential to follow the instructions in the “Use” and 

“Cleaning and Storage” chapters.
 ■ The device must always be switched off and disconnected 

from the mains power when left unattended and before clean-
ing it and replacing the HEPA13 filter.

 ■ Do not make any modifications to the device. If the device 
is damaged, it must be replaced by the manufacturer or cus-

09640_Inlay_DE-EN-FR-NL_A5_V1.indb   1009640_Inlay_DE-EN-FR-NL_A5_V1.indb   10 02.11.2022   15:58:4302.11.2022   15:58:43



Portable Air Purifier
EN

11

tomer service department or a similarly qualified person (e.g. 
specialist workshop) in order to avoid any hazards.

DANGER – Danger of Electric 
Shock

 ■ Use and store the device only in 
closed rooms. Do not operate the 
device in rooms with high humidity.

 ■ No liquid must get inside the atomiser 
unit. Do not immerse in water! Only 
the water tank may get wet.

 ■ If the device falls into water while it is 
connected to the mains power, switch 
off the power supply immediately. 
Only after this should you pull the 
device out of the water!

 ■ Never touch the device and the USB 
cable with wet hands when these com-
ponents are connected to the mains 
power. 

 ■ Do not use the device if it has mal-
functioned or fallen into water. Have 
it checked in a specialist workshop 
before using it again.

WARNING – Danger of Fire

 ■ Do not use flammable substances 
such as air fresheners or similar prod-
ucts in the immediate vicinity of the 
device. 

 ■ Do not insert anything into the open-
ings of the device and make sure that 
they do not become clogged. The 
device must not be used with blocked 
openings.

WARNING – Danger of Injury

 ■ Keep the packaging material away 
from children and animals.  
There is a danger of suffocation! 

 ■ Keep the USB cable away from small 
children and animals. There is a dan-
ger of strangulation.

NOTICE – Risk of Damage to 
Material and Property

 ■ Do not use the device if it is damaged.
 ■ Do not cover the device to prevent 

overheating.
 ■ Fully unwind the USB cable before 

connecting a USB mains adapter.
 ■ Do not connect to a computer be-

cause it might be damaged.
 ■ Make sure that the USB cable is not 

squashed, bent or laid over sharp 
edges and does not come into contact 
with hot surfaces.

 ■ Never place any heavy objects on the 
device or the USB cable.

 ■ Protect the device from: impacts, 
fire, heat, direct sunlight, sub-zero 
temperatures.

 ■ The individual LEDs cannot be re-
placed.

 ■ Do not insert anything into the air out-
let of the device and make sure that it 
does not become clogged.

 ■ Only fill the water tank with tap water. 
Do not use essential oils or similar 
products.

 ■ In the event of damage / faults, switch 
the device off immediately. 

 ■ Do not tip the device or do something 
similar when there is water in the water 
tank.

 ■ Use only original accessories from the 
manufacturer in order to guarantee 
that there is no interference that may 
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prevent the device from working and 
to avoid possible damage.

 ■ Do not use any corrosive or abrasive 
cleaning agents to clean the device.

USE

Please Note!
 ■ The device must have clearance of at 

least 30 cm above it and to all sides 
and be placed on a dry, even and 
solid surface.

 ■ Make sure that the HEPA13 filter is 
fitted correctly before using it.

 ■ Only connect the mains adapter to 
a plug socket that is properly installed 
and matches the technical data of 
the mains adapter. The plug socket 
must also be readily accessible after 
connection so that the connection to 
the mains can quickly be isolated. 

 ■ Do not operate the device unsuper-
vised so that you can intervene imme-
diately if there are any faults. 

1. Fully unwind the USB cable and con-
nect it to the connecting socket of the 
device.

2. Connect the USB cable to a plug 
socket via a mains adapter.

3. Position the device at the location you 
want. 

	L For efficient operation we recom-
mend closing the windows and 
doors of the room.

4. Touch the On / Off button (5) to switch 
on the device. 

Setting ventilation levels:

  Touch the button (1) –  
The control lamps light up 
constantly. The ventilation level 
which is set is indicated by the 
control lamps. The ventilation 

level changes when you touch 
the button again.

Setting the timer:

  Touch the button (2) –  
The control lamps light up con-
stantly. The time which is set 
(1 / 2 / 4 / 8 hours) is indicated 
by the control lamps. Another 
time is selected when you touch 
the button again.

5. If the device is no longer going to be 
used, touch the On / Off button to 
switch off the device. Then disconnect 
the USB cable from the device.

CLEANING AND STORAGE

Please Note!
 ■ The HEPA13 filter cannot and must 

not be cleaned.
 ■ Do not use any sharp or abrasive 

cleaning agents or cleaning pads to 
clean the device. These may damage 
the surfaces.

• Make sure that the device is not con-
nected to the mains power.

• Wipe down the device with a soft, 
damp cloth if necessary. 

• Store the device in a clean, dry place 
which is protected from dust and is 
out of the reach of children and ani-
mals when it is not in use.

MAINTENANCE
The device must be kept ready to oper-
ate, which means the HEPA13 filter must 
be replaced when used regularly (roughly 
every 3 – 6 months). The precise intervals 
at which the HEPA13 filter has to be re-
placed depend on the air quality and the 
frequency of use of the device.
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	L Replacement parts can be pur-
chased via the following website: 
www.ds-group.de/kundenservice

1. Turn over the device so that the bot-
tom is facing upwards.

2. Twist the lid (6) anticlockwise so that 
the marking on the lid points towards 
the marking of the  symbol.

3. Take off the lid and take the used 
HEPA13 filter out of the main unit.

4. Insert a new HEPA13 filter into the 
device. 

5. Insert the lid into the device and 
secure it by twisting it clockwise so 
that the marking on the lid points 
towards the marking of the  symbol.  
You must hear and feel it engage.

TROUBLESHOOTING
If the device does not work properly, 
check whether you are able to rectify the 
problem yourself. If the problem cannot 
be solved with the steps below, contact 
the customer service department.

Do not attempt to repair an elec-
trical device yourself!

The device does not work.
The device is not supplied with power. 

 ► Check whether 
 ○ the barrel connector is inserted 
correctly in the connecting socket 
on the device.

 ○ the power supply is inserted in the 
plug socket.

 ○ the plug socket is defective.
 ○ the fuse of the mains connection is 
inserted.

The On / Off button (5) has not been 
(correctly) pressed. 

 ► Press the On / Off button.

The fuse in the fuse box is triggered.
Too many devices are connected to the 
same circuit.

 ► Reduce the number of devices in the 
circuit.

During use, an unpleasant smell is 
detected.
The device is being used for the first time.

 ► A smell often develops when new 
devices are first used. The smell 
disappears once the device has been 
used several times.

DISPOSAL
Dispose of the packaging material 
in an environmentally friendly man-
ner so that it can be recycled.
The adjacent symbol (crossed-out 
bin underlined) means that used 
devices should not be disposed of 
in the domestic waste, but should 
instead be taken to special collec-
tion and return systems.  
Owners of used devices from 
private households can take them 
free of charge to the collection 
points of the public waste disposal 
authorities or the disposal points 
which are set up by manufacturers 
and distributors under the Elec-
trical Equipment Act. Businesses 
which market electrical and elec-
tronic devices are also obliged to 
take back used devices.  
Distributors must guarantee to 
take back devices in general by 
providing suitable return facilities 
within a reasonable distance of the 
respective end user.
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TECHNICAL DATA
Article number: 09640
Model number: AP007
Voltage supply: 5 V DC; max. 1.0 A
Power: max. 6 W
Noise level: max. 45 dB
ID of operating instructions: Z 09640 M DS V1 1122 mh  

  

All rights reserved.
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COMPOSITION
• Purificateur d'air 1 x
• Filtre HEPA13 1 x
• Câble USB 1 x
• Mode d’emploi 1 x
S’assurer que l’ensemble livré est complet 
et que les composants ne présentent pas 
de dommages imputables au transport. 
En cas de dommages, ne pas utiliser et 
contacter le service après-vente.
Enlever de l’appareil les éventuels films, 
adhésifs et protections de transport. Ne 
jamais ôter la plaque signalétique ni les 
éventuelles mises en garde apposées.

	L Un adaptateur secteur USB 
est également nécessaire pour 
recharger l’appareil. Celui-ci n’est 
pas inclus à la livraison.

APERÇU GÉNÉRAL
(voir rabat)

1   Touche niveaux de ventilation 
et témoins de contrôle – ven-
tilateur de purification d’air 
marche / arrêt

2   Touche minuterie et témoins de 
contrôle – fonctionnement sur 
1 / 2 / 4 / 8 heures 

3 Ouvertures d’entrée d’air (face supé-
rieure)

4 Ouvertures de sortie d’air
5    Touche marche / arrêt – venti-

lateur de ventilation marche / 
arrêt

6 Cache du compartiment à filtre avec 
filtre HEPA13 (face inférieure)

7 Douille de raccordement pour le 
câble USB

Les numéros de légende sont représen-
tés de la façon suivante : (1)
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Chère cliente, cher client,
Nous vous félicitons d'avoir fait l'acquisition du purificateur d'air portatif MAXXMEE. 
Ce purificateur d’air purifie efficacement l’air ambiant pour le répartir ensuite une fois 
qu’il a été agréablement rafraîchi. Pour obtenir une agréable brise, vous pouvez activer 
en plus la fonction de ventilation à trois niveaux.
Pour toute question concernant cet appareil et ses pièces de rechange et accessoires, 
veuillez contacter le service après-vente à partir de notre site Internet : 

www.ds-group.de/kundenservice

Nous espérons que votre purificateur d'air portatif MAXXMEE vous donnera entière 
satisfaction !

Informations sur le mode d'emploi
Veuillez lire attentivement le présent mode d’emploi avant la première utilisation de 
l’appareil et le conserver précieusement pour toute question ultérieure ainsi que pour 
les autres utilisateurs. Il fait partie intégrante de l’appareil. Le fabricant et l’importateur 
déclinent toute responsabilité en cas de non-observation des instructions consignées 
dans ce mode d’emploi.

  AVIS IMPORTANTS ! 
À CONSERVER IMPÉRATIVEMENT !

SYMBOLES
Symboles de danger : ces 
symboles signalent des 
possibles dangers. Lire et 
observer attentivement les 
consignes de sécurité corres-
pondantes.

Informations complémentaires

Consulter le mode d'emploi 
avant utilisation !

Courant continu

MENTIONS 
D’AVERTISSEMENT
Les mentions d’avertissement désignent 
les risques qu’implique le non-respect 
des consignes correspondantes.
DANGER – Risque accru induisant des 
blessures graves, voire mortelles
AVERTISSEMENT – Risque moyen pou-
vant induire des blessures graves, voire 
mortelles
AVIS – Risque de dégâts matériels
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UTILISATION CONFORME
 ■ L’appareil sert à purifier l'air à l'in-

térieur de petit locaux. Cet appareil 
n’est pas une climatisation.

 ■ Cet appareil n’exonère pas d’aérer 
suffisamment les pièces.

 ■ L'appareil n’est pas conçu pour être 
utilisé en tant que hotte (aspirante).

 ■ Ne pas utiliser l’appareil à l’intérieur 
de locaux dans lesquels des insecti-
cides (fumigènes) ont été utilisés ou 
dans des lieux contenant des résidus 
huileux, des incinérateurs ou des 
vapeurs chimiques.

 ■ L’appareil n’est pas conçu pour filtrer 
le monoxyde de carbone (CO) ou le 
radon (Rn) contenus dans l’air. Il n’est 

pas approprié en tant que dispositif 
de sécurité en cas d’incidents liés 
à la combustion ou à des produits 
chimiques dangereux.

 ■ Cet appareil est conçu pour un usage 
domestique, non professionnel. 

 ■ Utiliser cet appareil uniquement dans 
le but indiqué et tel que stipulé dans 
le présent mode d'emploi. Toute autre 
utilisation est considérée comme non 
conforme.

 ■ Tout défaut imputable à une utilisation 
non conforme, à une détérioration ou 
à des tentatives de réparation est exclu 
de la garantie. L’usure normale est 
également exclue de la garantie.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
AVERTISSEMENT : prière de lire l'intégralité des consignes 
de sécurité, des instructions, des illustrations et des ca-
ractéristiques techniques dont est doté cet appareil. Tout 
manquement aux consignes de sécurité et aux instructions 
données peut provoquer une décharge électrique, un in-
cendie et/ou des blessures.

 ■ Cet appareil peut être utilisé par les enfants à partir de 8 ans 
et les personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou 
mentales sont réduites ou qui manquent d’expérience et/ou 
de connaissances lorsqu'elles sont sous surveillance ou qu’elles 
ont été instruites quant à l'utilisation de l'appareil en toute 
sécurité et qu'elles ont compris les risques en découlant. 

 ■ Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. 
 ■ Le nettoyage et l'entretien utilisateur ne doivent pas être 

réalisés par les enfants sauf s'ils sont sous surveillance.
 ■ Il est essentiel d’observer les consignes données figurant dans 

les paragraphes « Utilisation » et « Nettoyage et rangement ».
 ■ L’appareil doit toujours être éteint puis débranché du secteur 

lorsqu’il n’est pas sous surveillance, avant d’être nettoyé et 
avant de remplacer son filtre HEPA13.
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 ■ Ne procéder à aucune modification sur l’appareil. Si l'appareil 
est endommagé, c'est au fabricant, au service après-vente ou 
à toute personne aux qualifications similaires (par ex. un atelier 
spécialisé) qu'il revient de le remplacer ou de le réparer afin 
d'éviter tout danger.

DANGER – Risque d’électro-
cution !

 ■ Utiliser et ranger l’appareil unique-
ment à l’intérieur. Ne pas l’utiliser dans 
des pièces à fort taux d'humidité.

 ■ Aucun liquide ne doit pénétrer dans 
l’unité de nébulisation. Ne pas l'im-
merger dans l'eau ! Seul le réservoir 
d'eau peut être mouillé.

 ■ Si l’appareil devait tomber à l’eau 
pendant qu’il est encore raccordé au 
secteur, couper immédiatement l’ali-
mentation électrique. Extraire ensuite 
seulement l’appareil de l’eau !

 ■ Ne jamais saisir l’appareil ni le câble 
USB à mains humides lorsque ces 
composants sont raccordés au réseau 
électrique. 

 ■ Ne pas utiliser l’appareil en cas de 
dysfonctionnement ou s’il est tombé 
dans l’eau. Avant toute remise en ser-
vice, le faire contrôler dans un atelier 
spécialisé.

AVERTISSEMENT – Risque 
d’incendie !

 ■ Ne pas utiliser de matières inflam-
mables, comme par ex. des rafraî-
chisseurs d’air ou d’autres produits 
similaires, à proximité directe de 
l’appareil. 

 ■ N'introduire aucun objet dans les ou-
vertures de l'appareil et s’assurer que 
ces dernières ne sont pas obstruées, 
l'appareil ne devant pas être utilisé 
lorsque ses ouvertures sont bouchées.

AVERTISSEMENT – Risque de 
blessure !

 ■ Tenir l’emballage hors de portée des 
enfants et des animaux.  
Risque de suffocation ! 

 ■ Tenir le câble USB hors de portée des 
enfants et des animaux. Risque de 
strangulation !

AVIS – Risque de dégâts matériels !
 ■ Ne pas utiliser l'appareil s'il est en-

dommagé.
 ■ Afin d’éviter tout risque de surchauffe 

de l’appareil, ne pas le couvrir.
 ■ Dérouler intégralement le câble USB 

avant le raccordement à l’adaptateur 
secteur UBS.

 ■ Ne pas raccorder l’appareil à un ordi-
nateur car ceci pourrait l'endommager.

 ■ Veiller à ce que le câble USB ne soit ni 
pincé, ni coincé, ni posé sur des arêtes 
vives et qu'il n'entre pas en contact 
avec des surfaces chaudes.

 ■ Ne jamais poser d'objets lourds sur 
l’appareil ou le câble USB.

 ■ Ne pas soumettre l'appareil à des 
chocs, le maintenir éloigné du feu, 
de la chaleur, ne pas l'exposer au 
rayonnement direct du soleil ni à des 
températures négatives.

 ■ Les différentes DEL ne se remplacent 
pas.

 ■ N'introduire aucun objet dans l'ou-
verture de sortie d'air de l’appareil 
et s’assurer que celle-ci ne soit pas 
obstruée.

 ■ Remplir le réservoir d'eau unique-
ment d’eau du robinet. Ne pas utiliser 
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d’huiles aromatiques ou autres pro-
duits similaires.

 ■ En cas de détériorations / dysfonc-
tionnements, immédiatement arrêter 
l'appareil. 

 ■ Ne pas basculer l’appareil ni opérer 
toute autre manipulation du même 
genre lorsque le réservoir contient de 
l’eau.

 ■ Utiliser uniquement des accessoires 
d’origine du fabricant pour ne pas 
entraver le bon fonctionnement de 
l’appareil et éviter tout éventuel 
dommage.

 ■ Pour le nettoyage, ne pas utiliser 
d’agents nettoyants corrosifs ou 
abrasifs.

UTILISATION

À observer !
 ■ Toujours placer l'appareil à un endroit 

dégagé d’au moins 30 cm vers le haut 
et de chaque côté sur un support sec, 
plan et solide.

 ■ Avant l’utilisation, s’assurer que le 
filtre HEPA13 est correctement en 
place.

 ■ Brancher l’adaptateur secteur uni-
quement sur une prise de courant 
correctement installée et mise à la 
terre, et dont les caractéristiques 
techniques correspondent à celles de 
l’adaptateur secteur. La prise doit res-
ter facilement accessible même après 
le branchement de sorte à pouvoir 
couper rapidement l'alimentation de 
l'appareil. 

 ■ Ne pas faire fonctionner l'appareil 
sans surveillance afin de pouvoir 
intervenir immédiatement en cas de 
dysfonctionnement. 

1. Dérouler intégralement le câble USB 
et le connecter à la douille de raccor-
dement de l’appareil.

2. Raccorder le câble USB à un adapta-
teur secteur puis brancher ce dernier 
sur une prise.

3. Positionner l’appareil à l’endroit voulu. 

	L Pour un fonctionnement efficace, 
nous recommandons de fermer 
les portes et fenêtres de la pièce.

4. Appuyer sur la touche marche / ar-
rêt (5) pour enclencher l’appareil. 

Réglage des niveaux d’intensité :

  effleurer la touche (1) –  
les témoins de contrôle restent 
allumés. Le niveau de ven-
tilation réglé s’affiche par le 
biais des témoins de contrôle. 
Un nouvel effleurement de la 
touche permet de modifier le 
niveau de ventilation.

Réglage de la minuterie :

  effleurer la touche (2) –  
les témoins de contrôle restent 
allumés. La durée réglée (1 / 
2 / 4 / 8 heures) s’affiche par le 
biais des témoins de contrôle. 
Un nouvel effleurement de la 
touche permet de sélectionner 
une autre durée.

5. Si l’appareil n’est plus utilisé, appuyer 
sur la touche marche / arrêt pour 
éteindre l’appareil. Déconnecter en-
suite le câble USB de l’appareil.
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NETTOYAGE ET 
RANGEMENT

À observer !
 ■ Le filtre HEPA13 ne peut et ne doit 

pas être nettoyé.
 ■ Pour le nettoyage de l'appareil, n'uti-

liser aucun produit corrosif ou abrasif 
ni de tampon à récurer qui pourrait 
endommager les surfaces.

• S’assurer que l'appareil n'est pas 
branché au secteur.

• Au besoin, nettoyer l’appareil avec un 
chiffon doux et humide. 

• Lorsque l’appareil n’est pas utilisé, le 
protéger de la poussière en le ran-
geant dans un endroit sec et propre, 
hors de portée des enfants et des 
animaux domestiques.

MAINTENANCE
L’appareil doit être gardé en état prêt 
à fonctionner, c’est-à-dire que le filtre 
HEPA13 doit être remplacé (environ tous 
les 3 à 6 mois) en cas d’utilisation régu-
lière. Les intervalles précis pour le rem-
placement du filtre HEPA13 dépendent 
de la qualité de l’air et de la fréquence 
d’utilisation de l’appareil.

	L La commande de pièces de re-
change s’effectue sur le site Web 
suivant :  
www.ds-group.de/kundenservice

1. Tourner l’appareil de sorte que sa face 
inférieure soit orientée vers le haut.

2. Tourner le cache (6) dans le sens 
inverse des aiguilles d’une montre de 
sorte que le repère sur le cache soit 
pointé sur le repère du symbole  .

3. Retirer le cache et extraire le filtre 
HEPA13 usagé hors du corps de l’ap-
pareil.

4. Mettre un filtre HEPA13 neuf en place 
dans l’appareil. 

5. Placer le cache dans l’appareil et le 
fixer en le tournant dans le sens des 
aiguilles d’une montre de sorte que le 
repère sur le cache soit orienté sur le 
repère du symbole  .  
Son bon enclenchement doit produire 
un déclic clairement audible.

RÉSOLUTION DES 
PROBLÈMES
Si l'appareil ne fonctionne pas correc-
tement, examiner le problème pour 
constater s’il est possible d’y remédier 
par soi-même. À défaut de résoudre le 
problème selon les indications suivantes, 
contacter le service après-vente.

Ne pas essayer de réparer soi-
même un appareil électrique !

L’appareil ne fonctionne pas.
L’appareil n’est pas alimenté en courant. 

 ► Contrôler si 
 ○ la fiche femelle est correctement 
enfoncée dans la douille de raccor-
dement de l’appareil.

 ○ le bloc d’alimentation est branché 
dans la prise de courant.

 ○ la prise de courant est défectueuse.
 ○ le fusible du secteur est bien en-
clenché.

La touche marche / arrêt) (5) n’a pas été 
(correctement) pressée. 

 ► Appuyer sur la touche marche / arrêt .

Le fusible s’est déclenché dans la 
boîte à fusibles.
Trop d’appareils sont branchés sur le 
même circuit électrique.

 ► Réduire le nombre d’appareils sur le 
circuit électrique.
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Une odeur désagréable se dégage 
en cours d’utilisation.
L’appareil est utilisé pour la première fois.

 ► Une odeur se dégage souvent lors 
de la première utilisation d'appareils 
neufs. L'odeur disparaît après plu-
sieurs utilisations de l'appareil.

MISE AU REBUT
Se débarrasser des matériaux 
d’emballage dans le respect de 
l’environnement en les déposant 
à un point de collecte prévu à cet 
effet.
Le symbole ci-contre (conteneur à 
déchets barré et souligné) signi-
fie que les appareils usagés ne 
doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères, mais déposés 
dans des centres de collecte et de 
recyclage spécifiques.  
Les détenteurs d'appareils usagés 
provenant de ménages peuvent 
les remettre gratuitement aux 
points de collecte des organismes 
de droit public chargés de l'élimi-
nation des déchets ou aux points 
de reprise mis en place par les 
fabricants et les distributeurs selon 
la loi sur les appareils électriques. 
Les commerces qui mettent 
des équipements électriques et 
électroniques sur le marché sont 
également tenus de les reprendre.  
D’une façon générale, les distribu-
teurs doivent en assurer la reprise 
par des moyens appropriés à une 
distance raisonnable de l’utilisa-
teur final respectif.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Référence article : 09640
Numéro de modèle : AP007
Tension d’alimentation : 5 V CC ; 1,0 A max.
Puissance : max. 6 W
Niveau sonore : max. 45 dB
Identifiant mode d’emploi : Z 09640 M DS V1 1122 mh  

  

Tous droits réservés.
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OMVANG VAN DE 
LEVERING
• Luchtreiniger 1 x
• HEPA13-filter 1 x
• USB-kabel 1 x
• Gebruiksaanwijzing 1 x
Controleer of de levering compleet is en 
of de onderdelen geen transportschade 
hebben opgelopen. Gebruik het apparaat 
niet als het is beschadigd, maar neem 
contact op met de klantenservice.
Verwijder eventuele folie, stickers of 
transportbeveiliging van het apparaat. 
Verwijder nooit het typeplaatje en even-
tuele waarschuwingen!

	L Voor het opladen is een USB-net-
adapter vereist. Deze is niet in de 
levering inbegrepen.

OVERZICHT
(zie uitklappagina)

1   Knop ventilatieniveaus en con-
trolelampjes – luchtzuiverings-
ventilator aan / uit

2   Knop timer en controlelampjes  
– werking gedurende 1 / 2 / 4 
/ 8 uren 

3 Luchtinlaatopeningen (bovenzijde)
4 Luchtuitlaatopeningen
5    Knop Aan / Uit - ventilator 

aan / uit
6 Deksel van het filtervak incl. HE-

PA13-filter (onderzijde)
7 Aansluitbus voor de USB-kabel

Legendanummers worden als volgt weer-
gegeven: (1)
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Beste klant,
wij danken je dat je hebt gekozen voor de aankoop van de MAXXMEE draagbare 
luchtreiniger. Met de luchtreiniger wordt je kamerlucht effectief gereinigd en aange-
naam fris herverdeeld. Voor een aangenaam briesje kun je ook de ventilatiefunctie met 
drie standen activeren.
Mocht je vragen hebben over het apparaat en over onderdelen / toebehoren, neem 
dan contact op met de klantenservice via onze website: 

www.ds-group.de/kundenservice

Wij wensen je veel plezier met je MAXXMEE draagbare luchtreiniger.

Informatie over de gebruiksaanwijzing
Lees vóór het eerste gebruik van het apparaat deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig 
door en bewaar deze voor latere vragen en andere gebruikers. Deze is een bestand-
deel van het apparaat. Fabrikant en importeur aanvaarden geen aansprakelijkheid 
wanneer de informatie in deze gebruiksaanwijzing niet in acht wordt genomen.

  BELANGRIJKE AANWIJZINGEN! 
BESLIST BEWAREN!

SYMBOLEN
Gevaarsymbolen: deze sym-
bolen wijzen op mogelijke 
gevaren. Lees de bijhorende 
veiligheidsaanwijzingen aan-
dachtig door en neem deze 
in acht.

Aanvullende informatie

Lees vóór gebruik de ge-
bruiksaanwijzing!

Gelijkstroom

SIGNAALWOORDEN
Signaalwoorden duiden op gevaren die 
ontstaan als de bijbehorende instructies 
niet in acht worden genomen.
GEVAAR – hoog risico, heeft ernstige 
verwonding of de dood tot gevolg
WAARSCHUWING – gemiddeld risico, 
kan ernstige verwonding of de dood tot 
gevolg hebben
LET OP – kan materiële schade tot ge-
volg hebben
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DOELMATIG GEBRUIK
 ■ Het apparaat is bedoeld om lucht in 

kleine ruimtes binnenshuis te zuiveren. 
Het apparaat vervangt geen airco.

 ■ Het apparaat is geen vervanging voor 
voldoende ventileren.

 ■ Het apparaat is niet geschikt voor de 
inzet als afzuigkap.

 ■ Gebruik het apparaat niet in binnen-
ruimtes waarin rookvormige insectici-
des werden gebruikt, of op plaatsen 
met olieachtige restanten, verbran-
dingsovens of chemische dampen.

 ■ Het apparaat is er niet voor ont-
worpen om koolmonoxide-(CO) 
of radon-(Rn) gassen uit de lucht 
te filteren. Het is niet geschikt als 

veiligheidsvoorziening bij ongevallen 
tijdens verbrandingsprocessen en met 
gevaarlijke chemicaliën.

 ■ Het apparaat is bedoeld voor privége-
bruik, niet voor commerciële doel-
einden. 

 ■ Gebruik het apparaat alleen voor het 
genoemde doel en uitsluitend zoals 
beschreven in de gebruiksaanwijzing. 
Elk ander gebruik geldt als oneigenlijk.

 ■ Alle gebreken die ontstaan door 
ondeskundige behandeling, beschadi-
ging of reparatiepogingen zijn uitge-
sloten van garantie. Dit geldt ook voor 
de normale slijtage.

VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN
WAARSCHUWING: lees alle veiligheidsaanwijzingen, 
instructies, afbeeldingen en technische gegevens die zijn 
aangebracht op dit apparaat. Nalatigheid bij het naleven 
van de veiligheidsaanwijzingen en instructies kan een elek-
trische schok, brand en/of letsel tot gevolg hebben.

 ■ Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar 
en ook door personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke 
of geestelijke vaardigheden of personen die niet beschikken 
over de nodige ervaring en/of kennis, wanneer zij onder toe-
zicht staan en instructies hebben gekregen hoe het apparaat 
op een veilige manier kan worden gebruikt en wanneer zij de 
daarmee gepaard gaande gevaren hebben begrepen. 

 ■ Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
 ■ Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet worden uit-

gevoerd door kinderen, tenzij zij onder toezicht staan.
 ■ Neem in elk geval de instructies in de hoofdstukken ‘Gebruik’ 

en ‘Reinigen en opbergen’ in acht.
 ■ Als er geen toezicht is op het apparaat, voordat het wordt 

gereinigd en vóór vervanging van het HEPA13-filter, moet het 
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altijd uitgeschakeld en de stekker uit de contactdoos getrok-
ken worden.

 ■ Voer geen veranderingen uit aan het apparaat. Wanneer het 
apparaat is beschadigd, dan moet dit om gevaren te vermij-
den worden vervangen resp. gerepareerd door de fabrikant, 
de klantenservice of door een gelijkaardig gekwalificeerde 
persoon (bijv. in een professionele werkplaats).

GEVAAR – Gevaar voor een 
elektrische schok

 ■ Gebruik en bewaar het apparaat uit-
sluitend in gesloten ruimtes. Gebruik 
het niet in ruimtes met een hoge 
luchtvochtigheid.

 ■ In de verstuiver-eenheid mag geen 
vloeistof binnendringen. Dompel het 
niet onder in water! Alleen de water-
tank mag nat worden.

 ■ Als het apparaat in het water valt 
wanneer het is aangesloten op het 
lichtnet, onderbreek dan meteen de 
stroomtoevoer. Haal het apparaat pas 
daarna uit het water!

 ■ Raak het apparaat en de USB-kabel 
nooit aan met vochtige handen wan-
neer deze componenten zijn aangeslo-
ten op het lichtnet. 

 ■ Gebruik het apparaat niet als er een 
defect is, of als het in het water is 
gevallen. Laat het controleren in een 
speciaalzaak alvorens het opnieuw in 
gebruik te nemen.

WAARSCHUWING – Brand-
gevaar

 ■ Gebruik geen ontvlambare stoffen 
zoals bijv. luchtverfrissers of vergelijk-
bare producten in de onmiddellijke 
nabijheid van het apparaat. 

 ■ Steek niets in de openingen van het 
apparaat en zorg ervoor dat deze niet 
verstopt raken. Met verstopte ope-
ningen mag het apparaat niet worden 
gebruikt.

WAARSCHUWING – Verwon-
dingsgevaar

 ■ Houd verpakkingsmateriaal uit de 
buurt van kinderen en dieren.  
Er bestaat verstikkingsgevaar! 

 ■ Houd de USB-kabel uit de buurt van 
kleine kinderen en dieren. Er bestaat 
gevaar voor wurging.

LET OP – Risico van materiële 
schade

 ■ Gebruik het apparaat niet wanneer 
het is beschadigd.

 ■ Dek het apparaat niet af, om overver-
hitting te vermijden.

 ■ Rol de USB-kabel volledig af voordat je 
hem aansluit op een USB-netadapter.

 ■ Sluit hem niet aan op een computer, 
aangezien deze schade zou kunnen 
oplopen.

 ■ Zorg ervoor dat de USB-kabel niet 
bekneld raakt, geknikt of over scherpe 
randen gelegd wordt, en dat hij niet 
in aanraking komt met hete opper-
vlakken.

 ■ Leg of zet nooit zware voorwerpen op 
het apparaat of op de USB-kabel.

 ■ Bescherm het apparaat tegen: schok-
ken, vuur, hitte, directe zonnestralen, 
temperaturen onder nul.

 ■ De afzonderlijke leds kunnen niet 
worden vervangen.

 ■ Steek niets in de luchtuitlaatopening 
van het apparaat en zorg ervoor dat 
deze niet verstopt is.
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 ■ Vul de watertank alleen met kraanwa-
ter. Gebruik geen aromatische olie e.d.

 ■ Schakel het apparaat bij schade/sto-
ringen direct uit. 

 ■ Je mag het apparaat niet kantelen o.i.d. 
wanneer er water in de watertank zit.

 ■ Gebruik om de werking van het 
apparaat niet te belemmeren en om 
eventuele schade te verhinderen 
alleen origineel toebehoren van de 
fabrikant.

 ■ Gebruik voor het reinigen geen bijten-
de of schurende reinigingsmiddelen.

GEBRUIK

Attentie!
 ■ Het apparaat moet een vrije ruimte 

van minstens 30 cm naar boven en 
alle zijden hebben en op een droge, 
vlakke en stabiele ondergrond staan.

 ■ Controleer vóór de inzet of het HE-
PA13-filter correct zit.

 ■ Sluit de netadapter alleen aan op een 
contactdoos die is geïnstalleerd vol-
gens de voorschriften en die overeen-
stemt met de technische gegevens 
van de netadapter. De contactdoos 
moet ook na het aansluiten goed 
toegankelijk zijn, zodat de verbinding 
met het lichtnet snel kan worden 
verbroken. 

 ■ Zet het apparaat niet in zonder 
toezicht, om in geval van storingen 
meteen te kunnen ingrijpen. 

1. Wikkel de USB-kabel helemaal uit en 
sluit hem aan op de aansluitbus van 
het apparaat.

2. Sluit de USB-kabel via een netadapter 
aan op een contactdoos.

3. Zet het apparaat op de gewenste plek. 

	L Voor een efficiënte werkwijze 
raden wij aan om de ramen en 
deuren van de ruimte te sluiten.

4. Druk op de knop Aan / Uit (5) om het 
apparaat in te schakelen. 

Ventilatieniveaus instellen:

  Druk op knop (1) –  
de controlelampjes branden 
continu. Het ingestelde venti-
latieniveau wordt aangegeven 
door de controlelampjes. Nog-
maals aanraken verandert het 
ventilatieniveau.

Timer instellen:

  Druk op knop (2) –  
de controlelampjes branden 
continu. De ingestelde tijd (1 
/ 2 / 4 / 8 uur) wordt aangege-
ven door de controlelampjes. 
Nogmaals aanraken verandert 
de duur.

5. Als het apparaat niet meer wordt ge-
bruikt, druk dan op de Aan / Uit-knop 
om het apparaat uit te schakelen. 
Koppel vervolgens de USB-kabel los 
van het apparaat.

REINIGEN EN OPBERGEN

Attentie!
 ■ Het HEPA13-filter kan en mag niet 

worden gereinigd.
 ■ Gebruik voor het reinigen van het 

apparaat geen bijtende of schurende 
reinigingsmiddelen of -pads. Deze 
kunnen de oppervlakken beschadi-
gen.

• Zorg ervoor dat het apparaat niet is 
aangesloten op het lichtnet.

• Veeg het apparaat indien nodig af 
met een zachte, vochtige doek. 

• Bewaar het apparaat als het niet 
wordt gebruikt beschermd tegen stof 
op een schone, droge, voor kinderen 
en dieren ontoegankelijke plek.
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ONDERHOUD
Het apparaat moet in goede staat 
worden gehouden, wat betekent dat 
het HEPA13-filter bij regelmatig gebruik 
(ongeveer om de 3 – 6 maanden) moet 
worden vervangen. De exacte intervallen 
waarin het HEPA13-filter moet worden 
vervangen, hangen daarbij af van de 
luchtkwaliteit en de gebruiksfrequentie 
van het apparaat.

	L Vervangende onderdelen kunnen 
worden gekocht via de volgende 
website:  
www.ds-group.de/kundenservice

1. Draai het apparaat dusdanig, dat de 
onderkant naar boven wijst.

2. Draai het deksel (6) linksom, zodat de 
markering op het deksel naar de 
markering van het -symbool wijst.

3. Verwijder het deksel en haal het 
gebruikte HEPA13-filter uit de hoof-
deenheid.

4. Plaats het nieuwe HEPA13-filter in het 
apparaat. 

5. Zet het deksel in het apparaat en 
draai deze rechtsom vast, zodat de 
markering op het deksel naar de 
markering van het -symbool wijst.  
Het moet hoor- en voelbaar vast-
klikken.

OPLOSSEN VAN 
PROBLEMEN
Wanneer het apparaat niet goed werkt, 
probeer dan eerst om het probleem 
zelf op te lossen. Neem contact op met 
de klantenservice als het probleem niet 
met de volgende stappen kan worden 
opgelost.

Probeer een elektrisch apparaat 
niet zelf te repareren!

Het apparaat werkt niet.
Het apparaat krijgt geen stroom. 

 ► Controleer of 
 ○ de voedingsplug correct in de 
aansluitbus van het apparaat is 
gestoken.

 ○ de voedingseenheid in de contact-
doos steekt.

 ○ de contactdoos niet defect is.
 ○ de zekering van de netaansluiting is 
geplaatst.

De Aan / Uit-knop  (5) werd niet (goed) 
ingedrukt. 

 ► Druk op de Aan / Uit-knop.

De zekering in de zekeringkast is 
gesprongen.
Er zijn te veel apparaten aangesloten op 
dezelfde stroomkring.

 ► Verminder het aantal apparaten in de 
stroomkring.

Tijdens het gebruik ontstaat er een 
onaangename geur /
Het apparaat wordt voor de eerste keer 
gebruikt.

 ► Een geurontwikkeling treedt vaak 
op bij het eerste gebruik van nieu-
we apparaten. De geur verdwijnt 
wanneer het apparaat een paar keer 
is gebruikt.
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VERWIJDERING
Lever het verpakkingsmateriaal 
milieuvriendelijk in bij een recycle-
punt.
Het symbool hiernaast (doorge-
streepte vuilnisbak met streep 
eronder) betekent dat oude appa-
raten niet bij het huisvuil, maar in 
speciale inzamel- en teruggavesys-
temen terecht moeten komen.  
Eigenaars van oude apparaten 
uit particuliere huishoudens 
kunnen deze gratis afgeven op 
de inzamelpunten van de open-
bare afvaldiensten of bij de door 
producenten en verkopers in de 
zin van de wet inzake elektronica 
(ElektroG) ingerichte inneempun-
ten. Ook winkels die elektrische 
en elektronische apparatuur op 
de markt aanbieden, zijn verplicht 
tot het innemen van afgedankte 
apparaten.  
Verkopers dienen het innemen in 
principe door adequate inlever-
mogelijkheden op een redelijke 
afstand van de consument te 
waarborgen.

TECHNISCHE GEGEVENS
Artikelnummer: 09640
Modelnummer: AP007
Voeding: 5 V DC; max. 1,0 A
Vermogen: max. 6 W
Geluidsniveau: max. 45 dB
ID gebruiksaanwijzing: Z 09640 M DS V1 1122 mh  

  

Alle rechten voorbehouden.
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